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tage by both and is gaining every day in
importance and strength,"1

Hindustani as a literary language was culti-
vated by both the Moslems and the Hindus.

"The former employed the Persian charac-
ter for recording it, and enriched its voca-
bulary with a large stock of Persian and
Arabic words. When this infusion of
borrowed words is carried to an extreme,
the language is intelligible only to educated
Musalmans and to those Hindus who have
been educated on Musalman lines. This
persianised form of Hindustani is known
as Urdu."2

The grammar and syntax of Hindi and
JJrdu are identical but literary Hindi inclines
towards Sanskrit, and literary Urdu towards
Arabic and Persian.. This makes them appear
two different languages in thek advanced stages
in spite of their common origin and basic
structure!3

-1 Khan Bahadur Sir Abdul Qadir, "The Cultural Influ-
ence of Islam in India," in the Journal of the KoyaJ Society
#f Arts., loth January^ 1936. .
2 Imperial Gazetteer of India, Vol. I, p. 365.
8 Rao Raja Shyam Behari Mishra..., op. cit*, p. 453.